
 

CERTIFICATE OFINCUMBENCY 2 W/

We, ALEMAN, CORDERO, GALINDO€: LEE TRUST (BVI) LIMITED, Registered Ayents

ot POSTEN LIMITED,a BVI Business Company existing and operating under the laws ofthe

British Virgin Islands (hereinafter called "the Company”), HEREBY CERTIFYthat each ofthe

following personsare duly elected directors and officers ofthe said Company, presently incumbent

in the office set beside their names:

NAME OFFICE

LUIS GERARDO BARKKER VILLACRESES DIRECTOR/PRESIDENT

CATALINA ANDRADE DE BAKKER DIRECTOR/SECRETARY

IN WITNESS WHEREOF.this Certificate is executed this 9 day of October, 2009.

ALEMAN, CORDERO, GALINDO £ LEE TRUST (BVID) LIMITED

/
AT ”
mn. »

 

Andrés M. Sánchez
Authorized Signatorv
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POSTEN LIMITED
Certificate of Good Standing

APOSTILLE

 

(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country . British Virgin Islands

This public document

has been signed by Myrna P. Herbert

acting in the capacity of Registrar of Corporate Affairs

bears the seal 'stamp of: Registrar of Corporate Affairs

CERTIFIED

at: Road Town, Tortola. British Virgin Islands

the: 6thday of October. 2009

Depuiy Sovemorby:

gres
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TERRITORY OF THE BRITISH VIRGIN ISLAND...

BVI BUSINESS COMPANIES ACT,2004 l5 y/o
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CERTIFICATE OF GOOD STANDING X,a

(SECTION 235)

The REGISTRAR OF CORPORATE AFFAIRS,ofthe British Virgin Islands HEREBY CERTIFIES

that, pursuant to the BVI Business Companies Act, 2004,

POSTEN LIMITED

BVI COMPANY NUMBER:394824

1. Is on the Register of Companies;

2. Haspaid all fees, annual fees and penalties that are due and payable;

3. Has not filed articles of merger or consolidation that have not becomeeffective;

4. Hasnot filed articles of arrangement that have not yet becomeeffective;

5. Is not in voluntary liquidation; and

6. Proceedingsto strike the name of the company off the Register of Companies have not been instituted.

REGISTRAR OF CORPORATEAFFAIRS

5th day of October, 2009

      
 



 

 

TRADUCCIÓN

 

REF: POSTEN LIMITED
Ref: Certificado de Existencia Legal

APOSTILLA

(Convenio de La Haya de 5 de octubre de 1961)

L País: Islas Vírgenes Británicas

Este documento público

2. ha sido firmado por Myrna P. Herbert

3. Actuandoen su calidad de Registradora de Relaciones Corporativas

4. lleva el sello/estampa de: Registro de Relaciones Corporativas

CERTIFICADO

5. en: Road Town. Tortola. Islas Virgenes Británicas.

6. el: 6to día de Octubre de 2009.

7. por: Representante del Gobierno (un sello)

8. No. 6124591

9. Sello/estampa(ilegible)

10. Firma (legible) Representante del Gobierno.

 



TERRITORIODELASISLAS VIRGENES BRITANICAS
LEY 2004 - COMPANIAS DE NEGOCIOSIVB

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL
(SECCION 235)

El REGISTRADOR DE RELACIONES CORPORATIVAS.delas Islas Vírgenes Británicas,
CERTIFICA que. de conformidad con la Ley 2004 — Compañías de Negocios IVB.

POSTEN LIMITED

Con Número de Compañía de las Islas Virgenes Británicas: 394824

1. Se encuentra en el Registro de Compañías;

I
N Ha pagado todas los derechos. tasas anuales y penalidades que son debidas y

pagables:

3. Nose han presentado articulados de fusión o consolidación que no han llegado
a ser efectivos.

4. No se han presentado articulados de arreglos que no han llegado a ser
efectivos;

5. No se encuentra en proceso de liquidación voluntaria;

6. Procedimientos de anulación del nombre de la compañía no han sido
presentados.

(SELLO ILEGIBLE)

REGISTRADORDE RELACIONES CORPORATIVAS

5 de octubre de 2009

 
 



 

RAZON DE TRADUCCION

 

Yo, SEBASTIAN ARAUJO CORONEL, conocedordel idioma inglés. y conforme lo

faculta el artículo 6 del Decreto No. 601, publicado en el Registro Oficial número 148

de marzo 20 de 1985, y el artículo 24 de la Ley 50 publicada en el Registro Oficial

No. 349 de Diciembre 31 de 1993. procedoa traducir al idioma español, el documento

adjunto.

 

RECONOCIMIENTO DE FIRMA:Enla ciudad de San Francisco de Quito, Capital

de la República del Ecuador, hoy día viernes veinte y siete de Noviembre del año

dos mil nueve, ante mí, Doctor ROBERTO SALGADO SALGADO,Notario Tercero

del Distrito Metropolitano de Quito: comparecen, el señor Abogado PABLO

SEBASTIAN ARAUJO CORONEL, por sus propios y personales derechos, en

calidad de traductor, portador de la C.C.Nro.171503869-9.- El compareciente es

de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, legalmente capaz para contratar y

obligarse, a quien de conocerle doy fe; y con juramento declara que reconoce

como suya propias la firma y rúbrica puestas al pie del documento que antecede,

y, manifiesta que son las mismas que utilizan en todos sus actos públicos

como privados, siendo por lo tanto dicha firma y rúbrica autenticas. Extiendo

la presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el Artículo dieciocho, numeral

nueve, de la Ley Notarial. Leida que le fue al compareciente. se ratifica en todo

lo dicho; y, firma conmigo «el Notario en unidad de acto. Se archiva una fotocopia

en el Libro de Diligencias de esta Notaría. DE TODO LO CUAL DOYFE.
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